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Заседание открывается в 10 ч. 25 м.

Рассмотрение докладов, представляемых
государствами-участниками в соответствии со
статьей 18 Конвенции (продолжение)

Первоначальный доклад Кыргызстана
(CEDAW/C/KGZ/1)

1. По приглашению Председателя г-жа Исмаи-
лова (Кыргызстан) занимает место за столом Ко-
митета.

2. Г-жа Исмаилова (Кыргызстан) говорит, что
доклад Кыргызстана был подготовлен на основе
информации министерств и ведомств, отвечающих
за вопросы положения женщин и осуществления их
прав, и информации государственных организаций
по вопросам прав человека, в том числе прав жен-
щин. В период подготовки доклада стали осуществ-
ляться усилия по обеспечению широкого распро-
странения материалов доклада среди общественно-
сти. Специальная комиссия, созданная для подго-
товки доклада, провела ряд заседаний и консульта-
ций, проект доклада был направлен всем министер-
ствам и ведомствам, а также неправительственным
организациям, с тем чтобы учесть их рекомендации
в окончательном варианте.

3. Хотя ценности и мировоззрение киргизского
народа отражают кочевые традиции республики,
население готово к переменам и восприятию влия-
ния как Востока, так и Запада. После обретения не-
зависимости в августе 1991 года Кыргызстан всту-
пил в процесс перехода к рыночной экономике, в
котором на равной основе участвуют как мужчины,
так и женщины. Этот трудный процесс сопровожда-
ется расширением масштабов нищеты среди жен-
щин, повышением показателей материнской и дет-
ской смертности, распространением случаев физи-
ческого и полового насилия в отношении женщин,
сокращением числа женщин в правительстве и на-
рушениями прав женщин на приобретение имуще-
ства и получения кредитов.

4. Правительство приняло ряд мер по повыше-
нию статуса женщин. Оно создало группу экспертов
для проведения гендерного анализа национального
законодательства. Кыргызстан присоединился к
22 международным договорам по правам человека,
включая пять конвенций и соглашений о правах
женщин. За соблюдением этих договоров на нацио-
нальном уровне наблюдает национальный совет, ко-

торый представляет президенту рекомендации по
гендерной политике и участвует в реализации ши-
рокого спектра инициатив, нацеленных на обеспе-
чение осуществления женщинами своих прав.

5. Выполнение рекомендаций Пекинской плат-
формы действий проходит в рамках программы
«Аялзат». Правительство Кыргызстана учредило
междепартаментскую рабочую группу, состоящую
из представителей министерств, ведомств и регио-
нальных органов правительства, а также неправи-
тельственных организаций, при участии странового
отделения Программы развития Организации Объе-
диненных Наций (ПРООН), для координации дея-
тельности в рамках этой программы. Кроме того,
для осуществления этой программы в шести рай-
онах Кыргызстана государственный комитет по де-
лам семьи, женщин и молодежи создал региональ-
ные центры по женским инициативам. Инициативы
предполагается осуществить в 11 основных облас-
тях, которые описаны в пункте 68 доклада. Про-
грамма нацелена на закрепление достижений в об-
ласти прав женщин в последние годы, включая лик-
видацию открытой дискриминации по признаку по-
ла или этнической принадлежности; принятие зако-
нодательства, закрепляющего основные права и
свободы женщин; и обеспечение высокого уровня
образования женщин.

6. В октябре 1996 года в контексте этой про-
граммы в парламенте прошли слушания по вопросу
о положении женщин в Кыргызстане, а в 1997 году
с помощью ПРООН было проведено совещание с
участием женских представителей и руководителей
неправительственных организаций, на котором бы-
ла рассмотрена гендерная проблематика в связи с
подготовкой нового законодательства Кыргызстана
о выборах.

7. Важный вклад в процесс осуществления Кон-
венции вносят 97 женских неправительственных
организаций Кыргызстана. Эти объединения наибо-
лее активно действуют в столице и региональных
центрах, хотя дискриминация в отношении женщин
в большей степени распространена в отдаленных
горных деревнях Кыргызстана, прежде всего на
юге, где низкий статус женщин обусловливает пат-
риархальный уклад семейной жизни. Существуют
три основных вида женских организаций: женские
комитеты, которые были созданы в советское время;
группы самопомощи, включающие женщин одного
района или расширенной семьи, которые в основ
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ном действуют в сельской местности; и объедине-
ния женщин-специалистов, ученых и предпринима-
телей, которые, как правило, носят более новатор-
ский и радикальный характер в том, что касается их
подхода к рассмотрению женской проблематики,
анализу социально-экономических условий и орга-
низации семинаров и конференций. Хотя в основ-
ном мероприятия женских групп сосредоточены в
социально-экономической и гуманитарной сферах,
существует демократическая женская партия, кото-
рая стремится поощрять участие женщин в полити-
ческой и государственной жизни. Хотя женщины в
Центральной Азии традиционно стоят за рамками
политики, недавнее обследование показало, что
большинство киргизских женщин к участию в ней
относится положительно. Кандидаты от этой партии
участвуют в выборах в общенациональные и мест-
ные органы управления.

8. Правительство Кыргызстана внимательно от-
носится к мнению женских организаций. Именно по
их настоянию задача ликвидации насилия в отно-
шении женщин была отнесена к числу приоритетов
программы «Аялзат». Большинство женских орга-
низаций работает в тесном сотрудничестве с прави-
тельством, ряд из них были привлечены к осущест-
влению в интересах женщин конкретных проектов,
которые финансировались либо из государственного
бюджета, либо международными донорами. Другие
организации сотрудничают с ПРООН в вопросах
осуществления программы сокращения масштабов
нищеты. В будущем женские организации должны
уделять основное внимание поощрению самообес-
печенности женщин, которая является ключевым
элементом социального развития, а группам жен-
щин в городских районах следует поощрять актив-
ное участие женщин в общественной жизни в сель-
ских районах, где проблемы дискриминации стоят
наиболее остро.

9. Касаясь выполнения положений статьи 1 Кон-
венции, оратор говорит, что конституция запрещает
дискриминацию женщин в политической, экономи-
ческой, социальной, культурной и гражданской
сферах. В уголовном кодексе предусмотрены нака-
зания за нарушение принципа равноправия граждан
по признаку пола, хотя жалоб по поводу дискрими-
нации женщины в суды пока не подавали. Наказа-
ния за совершение насильственных актов сексуаль-
ного характера в отношении женщин рассматрива-
ются в пункте 75 доклада.

10. Касаясь статьи 3, оратор говорит, что меры,
принятые правительством для обеспечения полного
развития и улучшения положения женщин, вклю-
чают принятие программы ликвидации нищеты
(1998�2005 годы). Ее основные элементы изложены
в пункте 76 доклада. Кроме того, 1998 год был про-
возглашен Годом развития сельских районов и лик-
видации нищеты.

11. Она обращает внимание членов Комитета на
пункты 77�81, 83�87, 90�96, 102, 103, 105, 107, 108,
111�113, 115�119, 121, 122, 125�127, 131, 132 и 134�
136 доклада. В связи с пунктами 111 и 112 оратор
дополнительно сообщает, что были предоставлены
стипендии 50 женщинам для обучения в высших
учебных заведениях и было организовано шесть
выездов в удаленные деревни медицинского и со-
циологического характера.

12. Закон Кыргызской Республики разрешает
аборты. С 1993 года Фонд Организации Объединен-
ных Наций в области народонаселения (ЮНФПА)
предоставляет контрацептивы, и их более широкое
использование позволяет сократить общее число
абортов в стране. К сожалению, до 20 процентов
случаев материнской смертности связаны с ослож-
нениями после абортов, и министерство здраво-
охранения учредило специальную комиссию для
рассмотрения этой проблемы. В пункте 136 доклада
сообщается о сети учреждений по вопросам плани-
рования семьи в рамках системы здравоохранения.

13. Страна достигла критической точки в том, что
касается злоупотребления алкоголем и наркотиче-
скими веществами, поскольку за последние пять лет
значительно увеличились масштабы алкоголизма и
наркомании, в том числе среди женщин. С учетом
угрозы, создаваемой алкоголизмом и наркоманией
для семьи и общества, необходимо улучшить сис-
тему борьбы с ними и принять на вооружение но-
вые программы. Однако отсутствие ресурсов и низ-
кое качество оборудования затрудняют предостав-
ление таких услуг.

14. Что касается статьи 13, то оратор сообщает,
что пособия и социальная помощь семьям доступны
для женщин на равной основе с мужчинами, о чем
говорится в пункте 139 доклада. Женщины также
участвуют в культурных и спортивных мероприяти-
ях на равной основе с мужчинами.

15. Что касается положения сельских женщин
(статья 14), то аграрный характер экономики Кыр
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гызстана на протяжении всей его истории обусло-
вил широкое участие женщин в сельскохозяйствен-
ной деятельности. Значительная доля женщин за-
нимается выращиванием, сбором и обработкой та-
бака, и многие страдают от отрицательных послед-
ствий этого процесса. Женщины-скотоводы работа-
ют помимо того в чрезвычайно тяжелых климатиче-
ских условиях. Продажа колхозов и закрытие соци-
альных и культурных учреждений в сельских рай-
онах привели к существенному повышению безра-
ботицы среди женщин.

16. Касаясь статьи 15, оратор говорит, что в соот-
ветствии с конституцией республики все граждане
равны перед законом и судами. Женщины обладают
такими же имущественными правами, что и мужчи-
ны, и соответствующие положения кодекса по во-
просам брака и семьи рассматриваются в пунк-
те 147 доклада. В кодексе также предусмотрено ра-
венство женщин и мужчин во всех вопросах, ка-
сающихся брака, развода, имущества и семьи.

17. Осуществление национальных программ и
проектов улучшения положения женщин может
быть обеспечено путем реализации национальной
программы «Аялзат», эффективных стратегий пра-
вительства по вопросам развития и расширения не-
правительственных организаций и дальнейшего
развития нормативной и законодательной основы
для обеспечения равноправия женщин. Для полного
осуществления Конвенции потребуется ряд страте-
гических мер, а именно дальнейшее осуществление
и полномасштабное финансирование национальной
программы, расширение мероприятий межучреж-
денческой рабочей группы, дальнейший пересмотр
законодательства с участием экспертов, учет ген-
дерной перспективы и ежегодная публикация на-
циональной статистической информации с разбив-
кой по признаку пола. Что касается правительст-
венного уровня, то необходимо укрепить государст-
венный комитет по делам семьи, женщин и молоде-
жи, наладить социальное партнерство между прави-
тельством и неправительственными организациями.

18. Ряд мероприятий запланирован на 1999 год. В
секторе образования будут созданы научно-
технические центры для подготовки студентов по
гендерной проблематике. В связи с созданием цен-
тров изучения гендерной проблематики дополни-
тельная поддержка будет оказана женским неправи-
тельственным организациям. На высоком политиче-
ском и управленческом уровне будут подготавли-

ваться доклады для парламента и президента по
программам улучшения положения женщин. Нако-
нец, в области борьбы с насилием в отношении
женщин будут применяться более строгие правовые
санкции, будут пропагандироваться программы
просвещения молодежи по вопросам терпимости и
укрепления достоинства женщин, будет оказываться
поддержка жертвам насилия.

19. Председатель предлагает членам Комитета
выступить с общими замечаниями по докладу Кыр-
гызстана.

20. Г-жа Асар положительно оценивает тот факт,
что Кыргызстан присоединился ко всем основным
конвенциям о правах человека вскоре после полу-
чения независимости в период экономических
трудностей и социальных и политических перемен.
Она также с удовлетворением отмечает, что между-
народные договоры инкорпорируются в националь-
ное законодательство, что создает правовую основу
для их осуществления.

21. Однако для осуществления Конвенции требу-
ются не только законы � необходимо также ликви-
дировать препятствующие этому традиции и отно-
шения. Кыргызстан явно признает потребность в
этом и пытается решать данную проблему при по-
мощи просвещения. Оратор интересуется, осущест-
влены ли какие-либо программы, нацеленные на
изменение традиционных отношений, и если да, то
какие группы были ими охвачены. Как правило,
патриархальные отношения привносятся в общест-
во в периоды экономических кризисов и социаль-
ных перемен, зачастую под предлогом защиты куль-
туры. Правительство должно осознавать более
серьезные последствия ухода женщин из рядов ра-
бочей силы и общественной жизни и их возвраще-
ния на традиционное место в домашнем хозяйстве.
В стране оратора, Турции, кочевые традиции, общие
для турков и киргизов, пропагандируются в качест-
ве основы для обеспечения равенства полов. Про-
граммы, в которых акцент делается на этот аспект
традиционной культуры, могут оказаться полезны-
ми при определении национальной самобытности.

22. Г-жа Абака положительно оценивает тот факт,
что Кыргызстан принял Конвенцию без оговорок.
Она интересуется, не отвечают ли органы, упомяну-
тые в пункте 4 доклада в качестве занимавшихся его
подготовкой, и за осуществление Конвенции на на-
циональном уровне. Она с удовлетворением отме
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чает, что документы по правам человека использу-
ются при разработке новых национальных законов,
и предлагает рассматривать общие рекомендации
КЛДЖ в качестве полезных руководящих принци-
пов. Наконец, оратор хотела бы получить дополни-
тельную информацию о ходе осуществления в стра-
не Пекинской платформы действий.

23. Г-жа Гунесекере приветствует ратификацию
Кыргызстаном целого ряда международных конвен-
ций, включая Конвенцию о ликвидации всех форм
дискриминации в отношении женщин. Поскольку
переход к рыночной экономике вызвал нарушение
функционирования социальных и государственных
служб, оказавшее отрицательное воздействие на
женщин, в докладе следовало предоставить больше
информации о конкретных проблемах, с которыми
столкнулись женщины после этого перехода, и о
предусмотренных правительством новых стратеги-
ях выхода из этого положения. Оратор, в частности,
интересуется, что происходит с имущественными
правами в случае развода, как концепция фактиче-
ской полигамии сказывается на возможностях жен-
щин в плане воспитания детей и отмечается ли про-
цесс феминизации нищеты. Оратор также хотела бы
знать, проводились ли консультации с неправитель-
ственными организациями в ходе подготовки док-
лада и ведется ли диалог с женщинами в средствах
массовой информации. Было бы весьма полезно уз-
нать о правовой основе для участия женщин в дея-
тельности средств массовой информации. 

24. Г-жа Феррер выражает озабоченность в связи
с тем, что ухудшение экономических и социальных
условий более всего сказалось на положении семей
и женщин. Приблизительно 40 процентов семей
проживают в условиях нищеты, женщины состав-
ляют 58 процентов среди общего числа безработ-
ных, 67 процентов безработных женщин имеют на
своем иждивении детей, а особую тревогу вызывает
положение сельских женщин. 

25. Касаясь программы борьбы с нищетой, оратор
спрашивает, осуществляется ли она на практике,
какие положения предусмотрены в ней для оказания
социальной поддержки женщинам в самых бедных
секторах и каково число женщин, которые могут
воспользоваться ее результатами. Она также хотела
бы узнать, какие результаты получены на сего-
дняшний день, спустя лишь год после начала ее
осуществления, и созданы ли, пусть немногие, цен-
тры подготовки и переподготовки безработных

женщин, о которых говорится в докладе. Интересно
было бы узнать, какие возможности созданы на го-
сударственных предприятиях, в каких секторах и на
каких условиях. Оратор спрашивает, имеются ли
другие проекты, подобные осуществляемому пра-
вительством совместно с ПРООН в целях вовлече-
ния женщин в процесс развития. Кроме того, следу-
ет предоставить информацию о категориях и груп-
пах населения, которые имеют право на бесплатное
медицинское обслуживание.

26. Ясно, что в обществе усиливается давление,
вынуждающее женщин оставлять работу и возвра-
щаться в домашнее хозяйство. Была бы весьма не-
лишней дополнительная информация о причинах
этого процесса и мерах, которые правительство на-
мерено принять для решения этой проблемы.

27. Г-жа Уэдраого приветствует объективный ха-
рактер доклада и тот факт, что в его подготовке уча-
ствовали гражданское общество и неправительст-
венные организации, она призывает правительство
и далее проводить политику транспарентности и
распространить рекомендации и заключительные
замечания Комитета. Она также приветствует тот
факт, что для контроля за осуществлением Конвен-
ции созданы тематические комитеты. В этом заклю-
чена прекрасная основа для будущей деятельности
в области поощрения прав женщин и равенства ме-
жду мужчинами и женщинами.

28. В то же время оратор испытывает сильную
обеспокоенность в связи с ростом масштабов нище-
ты и высокими показателями алкоголизма и нарко-
мании, поскольку широкие масштабы нищеты в
стране, как правило, означают, что больше всего
страдают женщины. Такие факторы, как рост числа
случаев бытового насилия и даже случаев группо-
вого изнасилования, а также постоянное увеличение
числа разводов, создают серьезную угрозу для со-
циального равновесия в Кыргызстане. Поэтому
правительству следует безотлагательно принять са-
мые радикальные меры, например, повысить налоги
на алкоголь, и провести исследование в целях опре-
деления коренных причин создавшегося положения,
прежде чем приступить к разработке нового подхо-
да. 

29. Г-жа Микаяка-Манзини говорит, что доклад
не дает ясного представления о положении женщин
в 1991 году, когда страна обрела независимость.
Поэтому трудно надлежащим образом оценить ны
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нешнее положение, которое, как представляется,
скорее ухудшилось, чем улучшилось. Отмечая, что,
по сообщениям независимых источников, неправи-
тельственные организации принимали крайне не-
значительное участие в подготовке доклада, оратор
спрашивает, участвовали ли они в этом на практике
и были ли их мнения отражены в нем, подчеркнув
при этом, что участие неправительственных органи-
заций и учреждений Организации Объединенных
Наций в подготовке доклада является важным фак-
тором улучшения положения женщин. 

30. Г-жа Шёпп-Шиллинг выражает озабочен-
ность в связи с отсутствием подробной информации
о фактическом осуществлении планов правительст-
ва и его сильной зависимостью от неправительст-
венных организаций и международных доноров.
Она интересуется, намерено ли правительство раз-
работать специальные национальные планы и зако-
нодательство для осуществления Конвенции. 

31. Что касается Комиссии по правам человека, то
оратор хотела бы узнать, сколько женщин насчиты-
вается в ее составе и отражена ли гендерная пер-
спектива в отчетах, представляемых всем договор-
ным органам. Она также хотела бы узнать, добилось
ли правительство того, что Международный коми-
тет Красного Креста отразил общую гендерную
перспективу в своем учебнике по гуманитарному
праву и включил ли в него главу, посвященную
Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации
в отношении женщин. Оратор также испытывает
обеспокоенность в связи с тем, что вопросами, ка-
сающимися женщин, семьи и молодежи, занимается
только один орган, а это может создать впечатление,
будто роль женщин заключается лишь в заботе о
семье и воспитании детей, и, соответственно, при-
водить к увековечению гендерных стереотипов. В
этой связи оратор интересуется, располагает ли
правительство планами создания комиссии, которая
занималась бы исключительно женской проблема-
тикой.

Заседание закрывается в 12 ч. 55 м.


